
HEBREW SYNTAX . A C-,3

L The participle often becomes a noun. Running one and runner are both participles.
Only usage will tell whether the word has become a noun or is still considered
simply as a participle rather than a noun.

Qal active and passive participle
2 Isa. 53:1 Who has bellevedz our report? viz. the thing we have heard

Meaning of "report"

3 Two mistakes of translators; 1) Starting new chapter here 2) Ignoring
Heb. word and going by the English word "report."

4 Student's experiences in NY School of Social Studies learning how to make
this a perfect world, and the mean swans in the duck's pond. Sin's effects
on animal kingdom.

5 No cure for world's problems until we can get rid of sin
"What we've heard" is different from anything man would have imagined.

6 "Kings shall shut their mouths at him"
Shifts from great kings in distant lands to the people right there who
see this occur.

7 Something no one will believe unless the Holy Spirit enlightens him on it.
NT use of an OT passage does not exhaust it's meaning.

8 Hebrew word ml is always a question, "who"?
Heb. al

9 "The arm of the Lord" used as a figure of Christ
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